
  

Välkommen till årets Tollarspecial i Dalarna    

1 – 4 augusti 2024 

 

Vi önskar alla deltagare, domare, funktionärer och besökare  
varmt välkomna och lycka till! 

We wish all participators, judges, functionaries, and visitors  
warm welcome and good luck! 

 

I år kommer Tollingjaktproven att vara öster om Falun. 
WT och Prova-på kommer att vara i samma område och platsen ligger ca 15 min bort med bil från 

Tollingjaktproven. 
Rallylydnad och Utställning kommer att hållas på Lilltorpet, som ligger i västra delarna av Falun. 
Speedapportering kommer att arrangeras fredag, lördag samt söndag. Anläggningen Lilltorpet ägs och 

drivs av nykterhetsrörelsen IOGT-NTO, och alla är välkomna hit så länge inte alkohol eller andra 

droger tas med in på området. Rökning hänvisas till utanför området.  

 

This year the Tollinghuntingtest will be a bit east of Falun.  
WT and Prova-På, will be arranged around the same area, about 15 minutes away by car from where 

the Tollinghuntingtest area are.  
RallyObedience and the Sundays Show will be held at Lilltorpet, in the west parts of Falun 
Speed-retrieving will be arranged Friday, Saturday & Sunday. The facility Lilltorpet is owned and 

operated by the sobriety movement IOGT-NTO, and everyone is welcome here as long as no alcohol 

or other drugs are brought into the area. Smoking is referred outside the area.  
 

 

Kom ihåg att din hund ska vara vaccinerad enligt SKKs bestämmelser och för utländska hundar gäller 

jordbruksverkets införselregler.  



Remember that your dog must be vaccinated according to SKK's regulations and for foreign dogs the 

import rules of the Swedish Agricultural Agency apply. 

 

Valpar yngre än 4 månader får inte vistas på de olika provplatserna. Gäller alla aktiviteter! 
Puppies younger than 4 months may not stay at the various testsites. It applies to all activities! 
 

 

Glöm inte medlemskort, stamtavla och vaccinationsintyg som du visar upp när du anmäler dig på de 

olika aktiviteterna. OBS! Löptikar får endast deltaga på utställning och rallylydnaden.  
Don't forget the membership card, pedigree and vaccination certificate that you show when you 

register for the various activities. ATTENTION! Females in heat, may only participate in the 

exhibition and the rally obedience events. 

 

Sekretariatets öppettider:  

Sekretariatet kommer att finnas på Lilltorpet, Falun 

Onsdag, Torsdag, Fredag & Lördag: 15:00 – 17.00  

Söndag: 7:30 – ca 16:00  

Årets katalog är digital  

Open hours for the secretariat: 

Wednsday, Thursday, Friday & Saturday: 15:00 – 17.00 

Sunday: 7:30 - ca 16:00  

The secretary will be at Lilltorpet, Falun. 

 

Mobiltäckning. 

Är sviktande ute i markerna för jaktprov och WT.  

Mobile phone: 

Mobile phone connection is a bit lacking in the WT, huntingtrial area. 

Förtäring: 

På Lilltorpet finns mat och fika att köpa på plats. Ingen försäljning av mat eller fika ute på 

tollingjaktprov eller WT. Närmsta restaurang finns i Staberg och inne i Hosjö.  

Food: 

At Lilltorpet, food and refreshments are available for purchase on-site. There will be no food or 

refreshments sold at the tolling hunt test or Working Test (WT) locations. The nearest restaurants are 

in Staberg and Hosjö.  

Parkering: 

Parkering på Lilltorpet sköts av parkeringsvakter, följ deras anvisningar.  

Parkering för tollingjaktprov samt WT kommer att ske uppe vid provplatserna. Se separata PM för 

tollingjaktprov och WT för vägbeskrivning. 



Parking: 

Parking at Lilltorpet is managed by parking attendants, follow their instructions.  

Parking for Working test and the huntingtrials will be at the trial area. See PM for huntingtrials and 

Working test for road description. 

 

Veterinär: 

I år kommer vi inte att kunna erbjuda veterinär på plats. Till er som behöver en veterinär som skriver 

intyg om att eran hund är avmaskad, får själva ombesörja att ta kontakt med veterinär. 

Närliggande veterinärkliniker:   

Anicura Falu djursjukhus   

Öppet torsdag-fredag 8-20 lördag-söndag 8-14 

Telefonnummer 023-646 10  

Arken zoo veterinärklinik, Falun 

Öppet torsdag 8-17 fredag 8-16 lördag-söndag stängt  

Telefonnummer 023-288 01 

Distriktsveterinärerna Södra Dalarna, Hedemora 

Öppet dygnet runt, tar emot smådjur i mån av tid 

Telefonnummer 010-122 86 20 

 

Nattöppna veterinärkliniker:  

Evidensia specialistdjursjukhus Strömsholm  

Öppet dygnet runt  

Telefonnummer 0220-458 00 

Anicura Regiondjursjukhuset Bagarmossen  

Öppet dygnet runt  

Telefonnummer 010-147 90 00  

 

Veterinary: 

This year we will not be able to offer a veterinarian on site. For those of you who need a veterinarian 

to write a certificate that your dog is dewormed before returning home, you have to arrange that by 

contacting a veterinarian yourself. 

Veterinary clinics nearby: 

Anicura Falu djursjukhus  

Open Thursday-Friday 8-20 Saturday-Sunday 8-14  



Phone number 023-646 10 på 

Arken zoo veterinärklinik, Falun 

Open Thursday 8-17 Friday 8-16 Saturday-Sunday closed  

Phone number 023-288 01 

Distriktsveterinärerna Södra Dalarna, Hedemora 

Open 24 hours a day, accepting small animals as time permits. 

Telefonnummer 010-122 86 20 

 

Veterinary clinics Open at night:  

Evidensia specialistdjursjukhus Strömsholm  

Open all hours 

Phone number 0220-458 00 

Anicura Regiondjursjukhuset Bagarmossen 

Open all hours  

Phone number 010-147 90 00 

 

Efterlysning av foton från årets specialendagar! 
Vi älskar alla vår härliga special och för att kunna gör ett spännande reportage med mycket bilder i 

vår tidning Tollaren, vill vi uppmana alla att fotografera så mycket ni kan från de olika 

aktiviteterna under specialendagarna, och dela med er av era fantastiska, roliga & minnesvärda 

bilder till alla tollarägare! Alla bidrag mottages med stor tacksamhet!! Skicka dina foton till: 

tollaren@tollarklubben.se 
Request for photos from this year's Toller Speciality days! 
We all love our wonderful special and to make an exciting report with lots of pictures in our magazine 

Tollaren, we invite everyone to photograph as much as you can from the various activities during the 

special days, and share your fantastic, fun & memorable photos with us all toller owners! 
All contributions are gratefully appreciated!! Send your photos to: tollaren@tollarklubben.se 

 

Vi är tacksamma för att få låna markerna, så snälla visa hänsyn och plocka upp efter er själva och era 

hundar! 
We are grateful for the loan of the test areas, so please show respect and pick up after yourselves and 

your dogs! 
 

 

OBS! Lämna inga hundar i varma bilar! 
ATTENTION! Do not leave dogs in hot cars! 
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Tollingjaktprov. Torsdag-Lördag 1-3 augusti 

Svenska Tollarklubben hälsar er hjärtligt välkommen till Tollingjaktproven i Falun den 1-3 augusti 

2024 

Samling sker kl 8.15 alla dagar nere vid respektive ruta. Glöm ej att ta med vaccinationsintyg för 

hunden, vaccinationskontroll görs vid samlingen. Första start 8.30. 

Pristutdelning kommer ske gemensamt för alla dagar och rutor på Lilltorpet på lördag kväll, tid 

meddelas senare. 

Ta hand om provmarkerna och se till att plocka upp efter din hund. På vägen till provmarken kör ni 

igenom några byar på smal väg med oskyddade trafikanter på vägen. Kör försiktigt och respektera 

hastighetsbegränsningarna! 

Tänk på att det är ont om parkeringsplats, samåk gärna. Följ parkeringsanvisningar på plats och tänk 

på hur ni ställer bilarna. Vi måste kunna komma förbi med andra bilar och släpvagnar så ställer er på 

parkeringsfickor och där vägen är bredare. Kör långt ut i vägrenen. Försök undvika att köra dit med 

husbil, ni som gör det följ särskilda parkeringsinstruktioner.  

  

The Swedish Toller Club warmly welcomes you to the Tolling Hunt Tests in Falun from August 1-3, 

2024. 

Gathering takes place at 8:15 AM each day at the respective trial areas. Don't forget to bring your 

dog's vaccination certificate, vaccination checks will be conducted at the gathering. First start 8.00. 

The award ceremony will be held collectively for all days and trial areas at Lilltorpet on Saturday 

evening. The exact time will be announced later. 

Please take care of the trial grounds and ensure to clean up after your dog. On the way to the trial 

grounds, you will drive through some villages on narrow roads with unprotected pedestrians. Drive 

carefully and respect the speed limits! 

Keep in mind that parking space is limited, so please carpool if possible. Follow the parking 

instructions on-site and be mindful of how you park. We need to be able to pass by with other cars 

and trailers, so park in the designated parking spaces and where the road is wider. Park as far out on 

the shoulder as possible. Try to avoid driving there with a motorhome. Those who do, please follow 

the special parking instructions. 

Kommissarie: Malin Kånåhols 073-837 58 93 

      Gunliz Bengtsson 070-394 53 25 

Fördelning av klasser 

Torsdag 1/8 

Junior #1002 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Titti Karlström  

Provledare Marie-Louise Huldt   

https://skkstart.se/sv/skk/events/1002
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Nybörjare  #1266 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Håkan Linde  

Provledare Emma Nilbrink 

Öppen  #1003 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Mats Viker 

 Provledare Mats Svensson 

Elit  #1004 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Marie Kinder Nilsson 

 Provledare Liselotte Johansson 

Fredag 2/8 

Junior #1267  SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Titti Karlström  

Provledare Sanna Hallgren 

Nybörjare  #1268 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Lars Bengtsson  

Aspirant Hanne Sölvekjer 

 Provledare Mats Gunnarsson 

Öppen  #1269 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Mats Viker 

 Provledare Malin Goding 

Elit  #1270 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Marie Kinder Nilsson 

 Provledare Karin Svensson 

Lördag 3/8 

Nybörjare  #1271 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Lars Bengtsson  

Provledare Lena Skugge Pettersson 

Öppen 1 #1272 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Håkan Linde  

Aspirant Hanne Sölvekjer 

 Provledare Åse Linderskjöld 

Öppen 2 #1273 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Mats Viker 

 Provledare Åsa Roosqvist 

Elit  #1274 SKK Dashboard - SKK Start 

 Domare  Marie Kinder Nilsson 

 Provledare Kristina Kollback 
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Prova-på Tollingjaktprov 3 augusti 2024 

Deltagarlista och vägbeskrivning mailas till deltagarna. 

Directions can be found in the PM 

Samling/Gathering 

Grupp 1/ Group 1 08:45 

Grupp 2/Group 2 12:30 

Instruktör/Instructor 

Sverker Haraldsson 

Kontaktperson 

Mikael Knös 

07094658906 mikael.knos@gmail.com  

  

mailto:mikael.knos@gmail.com


Working Test - inofficiell fredag den 2 augusti  
Startlistan finns på hemsidan. Samling sker vid provplatsen. Vägbeskrivning finns i PM. 

Working Test - unofficial Friday 2nd of August  
The start list is available on the website. Gathering takes place at the test site. You will find directions 

in the PM. 

Samling/Gathering 
Ökl                           kl  8:45 
Nkl startnr    8-19    kl   9:45 
Nkl startnr  20-31    kl 10:45 
Nkl startnr  32-43    kl 12:45 
Nkl startnr  44-55    kl 13:45 
Nkl startnr  56-62    kl 14:45 

Domare/Judges: 
Stefan Ahlebrand, Martina Svensson och Sabina Rydberg 

Provledare/Testleader: 
Karin Gustafsson 073-0502047 och/and Karin Hammar 070-4961506 

Prisutdelning kommer ske efter varje klass så fort resultaten är klara. 
Prize ceremony will take place after each class as soon as the results are ready. 

  



Rallylydnad den 3 augusti 
 

Domare: Mikael Sundström 

Skrivare: Inger Olsson 

Tävlingssekreterare: Jessica Adler, för ev. frågor kontakta Jessica på 070-445 58 05 (gärna sms). 
 

 
Nybörjare: 
23 startande 
Start klockan 9.00 Anmälan i sekretariatet senast 8.45 
 

 
Fortsättning: 
8 startande 

Start tidigast klockan 11.00. Anmälan i sekretariatet senast 10.45 
 

 
Avancerad: 
9 startande 

Start tidigast klockan 13.00. Anmälan i sekretariatet senast 12.45 
 

 
Mästare: 
13 startande 

Start tidigast 14.00. Anmälan i sekretariatet senast 13.45 
 

 

Alla tider efter nybörjarklassen är preliminära. Prisutdelning sker så fort resultat är klart för respektive 

klass. 
 

 

 

 

 

  



Inofficiell utställning söndag den 4 augusti 
Tollarspecialens utställning är inofficiell. Regler för inofficiell utställning är något annorlunda mot 

officiella utställningar. Detta innebär att vi kan bl.a. även kan ge möjlighet till hundar med 

diskvalificerande fel att få en bedömning. Samtliga domare är auktoriserade för rasen. Bedömning 

sker endast i konkurrensklass vilket innebär att de hundar som erhåller HP vid bedömning går vidare 

och tävlar om placering i sin klass. Klassvinnande hanar tävlar sedan vidare mot klassvinande tikar 

om BIS/BIM för respektive klass. Klassvinnande hundar i Bästa hanhundsklass respektive Bästa 

tiklass möts sedan i tävlan om utställningens vackraste tollare – BIS/BIM. Utställningen avslutas med 

korande av juniortollarmästare samt tollarmästare! 
 

Exhibition unofficial Sunday 4th of August 

Tollarspecialens exhibition is unofficial. Rules for unofficial exhibitions are slightly different to 

official exhibitions. This means that we can e.g., also give the opportunity to dogs with disqualifying 

faults to have an assessment. All judges are authorized for the breed. Judging takes place only in the 

competition class, which means that the dogs that receive HP during judging go on and compete for 

placement in their class. Class-winning males then compete further against class-winning bitches for 

BIS/BIM for each class. Class-winning dogs in the Best male dog class and Best female dog class 

then meet in the competition for the most beautiful toller of the show - BIS/BIM. The final shows ends 

with the crowning of the junior Tollermaster and the Tollermaster! 

 

Plats: Lilltorpet - https://lilltorpet.se/ 

Utställningen äger rum på Lilltorpet, som ligger vid sjön Vällan, strax utanför Falun. Anläggningen 

ägs och drivs av nykterhetsrörelsen IOGT-NTO, och alla är välkomna hit så länge inte alkohol eller 

andra droger tas med in på området. Adress: Lilltorpsvägen 55, 791 94 Falun 

Location: Lilltorpet - https://lilltorpet.se/ 

The exhibition takes place at Lilltorpet, which is located by Lake Vällan, just outside Falun. The 

facility is owned and operated by the sobriety movement IOGT-NTO, and everyone is welcome here 

as long as no alcohol or other drugs are brought into the area. Address: Lilltorpsvägen 55, 791 94 

Falun 

 

 

Bedömningen startar kl. 09:00 i samtliga ringar. Se till att ha din nummerlapp utskriven och med dig 

tillsammans med din hunds vaccinationsintyg!  Och kom i god tid för att slippa stressa! 

Vaccinationskontrollen är öppen mellan 07.30 – 09.00 och finns i anslutning till parkeringen. 

The assessment starts at 09:00 in all rings. Make sure to have your number tag printed out and with 

you along with your dog's vaccination certificate! And come in good time to avoid stress! The 

vaccination check is open between 07.30 and 09.00 and is located next to the car park. 

 

 

Utifrån antalet anmälningar i år blir det bedömning i fyra ringar. Detta innebär bl.a. att det troligtvis 

blir en något längre bedömningstid/ring, då domarna har några fler hundar att bedöma än tidigare år. 

Även fördelningen av anmälda tikar respektive hanar är lite ojämn, med fler tikar anmälda, så utav 

den anledningen kommer ring 3 bli en ring där både hanhundar och tikar bedöms.  

Based on the number of entries this year, there will be an assessment in four rings. This means i.a. 

that there will probably be a slightly longer judging time/ring, as the judges have a few more dogs to 

judge than in previous years. Even the distribution of entrys bitches and males is a bit uneven, with 

more bitches entered, so for that reason ring 3 will be a ring where both male dogs and bitches are 

judged.  



 

 

 

 

Ring 1 & 2 är tikringar, medan ring 3 har både tikar & hanar till bedömning och ring 4 är 

hanhundsring. 

Ring 1 & 2 are female rings, while ring 3 holds judgments to both bitches & males and ring 4 is a 

male dog ring. 

Ring 1 Ring 2 Ring 3 Ring 4 

        

Mats Jonsson Helene Björkman Lena Rollmar Annelie Karlsson 

        

Tikar Tikar Tikar & Hanar Hanar 

Valpklass I   9 anm. Juniorklass   28 anm.  Valpklass I hanar   4 anm. Valpklass II   1 anm.  

Unghundsklass   17 anm.  Jaktklass   30 anm.  Valpklass II tikar   7 anm.  Unghundsklass   7 anm.  

Öppenklass   29 anm.  Seniorklass   6 anm. Juniorklass hanar   19 anm.  Öppenklass   18 anm. 

Championklass   7 anm.    Championklass hanar   17 anm.  Jaktklass   19 anm.  

    Veteranklass tikar   11 anm.  Seniorklass   6 anm. 

    Diskvalificerande fel tik   1 anm.  Veteranklass   4 anm.  

      Diskvalificerande fel   6 anm.  

        

Totalt anm. i ringen 62 Totalt anm. i ringen 64 Totalt anm. i ringen 59 Totalt anm. i ringen 61 

        

 

  

OBS! För att göra utställningsplatsen med alla 4 ringar så överskådlig som möjligt, kommer tält bara 

accepteras i anvisad tältzon. Tält får tidigast ställas upp från söndag morgon. Burar och stolar får 

placeras utanför yttersta ring bandet, detta för att underlätta att kunna röra sig runt och utanför ringen 

och ge utrymme att inte sitta för tätt inpå de hundar som är inne i ringen för bedömning.  

ATTENTION! To make the exhibition area with all 4 rings as viewable as possible, tents will only be 

accepted in the designated tent zone. Tents may not be set up from Sunday morning at the earliest. 

Cages and chairs may be placed outside the outermost ring band, this to facilitate being able to move 

around outside the ring and give space to the dogs that are inside the ring for assessment. 

  

Tävlan om ”Barn med Hund” är öppen för barn t.o.m. 12 års ålder, och anmälan görs i sekretariatet 

mellan kl. 09.00 – 11.00, kostnad 40 kr.  

The competition for "Child with Dog" is open for children up to 12 years of age, and registration is 

done in the secretariat between 09.00 – 11.00, cost 40 SEK. 

 

För de som vill vara med och tävla om bästa uppfödargrupp och/eller avelsgrupp, ska anmäla sin/sina 

grupper till sekretariatet innan kl. 12.00. 

Finalerna börjar så snart bedömningen är klar, preliminärt tidigast kl.14.00.  

OBS!, detta är cirkatider! 

For those who want to participate and compete for the best breeder group and/or progeny group, 

must register their group(s) at the secretariat before 12.00. 

The finals will begin as soon as the judging is complete in the rings, tentatively at 2:00 p.m. at the 



earliest. 

NOTE, these are approximativ times! 

 

  

Vi planerar för att ha lunchbreak mellan ca 12.30 - 13.00. Mellan ca 13.00 – 13.30 ska alla hundar 

som deltar i avels och uppfödargrupp för bedömas av domarna. På detta vis hoppas vi slippa tråkiga 

väntetider och att allt ska flyta på bättre i finalringen.  OBS, detta är cirkatider! 

We plan to have a lunch break between approx. 12.30 - 13.00. Between approx. 13.00 - 13.30 all dogs 

participating in breeding groups and progeny groups will be prejudged by the judges. This way, we 

hope to avoid boring waiting times and that everything will flow better in the finals. NOTE, these are 

approximativ times! 

 
Även i år kommer vi att arrangera en fotohörna. När eran hund fått bedömning och placering i ringen, 

så beger ni er till fotohörnan, där ni i lugn och ro kan fotografera eran hund! I fotohörnan finns även 

fotograf som hjälper till att föreviga era hundar. På så vis, får vi både in bilder till ett tollarspecialen 

reportage till vår Tollartidning, men det underlättar även i ringarna, så att bedömningen flyter på! 

Naturligtvis får man även fotografera för sitt privata bruk!  
Also this year, we will arrange a photo corner. When your dog has been assessed and placed in the 

ring, you go to the photo corner, where you can take pictures of your dog in peace and quiet! In the 

photo corner there is also photographer who helps immortalize your dogs. In this way, we both 

receive pictures for a customs special report for our Tollarmagazine, but it also makes it easier in the 

rings, so that the assessment flows! Of course, you can also take photos for your private use! 

 

Se till att plocka upp efter dig och din hund, och lämna platsen städad! Vi är tacksamma att vi får ha 

vårt stora arrangemang Tollarspecialen i Falun med omnejd, så hjälp till att se till att vi lämnar platsen 

utan tråkiga tassavtryck!  

Be sure to pick up after you and your dog, and leave the place clean! We are grateful that we get to 

have our big event Tollarspecialen in Falun and the surrounding area, so help make sure we leave the 

place without boring paw prints! 

 

 

 

 

 

Under söndagen delas det ut pris för årets viltspårstollare. 

On Sunday, prize is awarded for the gametrackingtoller of the year. 

 

 

Vi hoppas på att få en trevlig helg tillsammans!  

We hope to have a nice weekend together! 

 

 

Med Glädje & Iver – Nova Scotia Duck Tolling Retriever 
 


